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 مقدمه

نٰه  الله  بِسْمِ
يمه  الرَّحْم  الرَّحه

ه  ٰ دُ لِله مَم
َ  ربَ   الْم يم عالمَه

لاةُ  الم لامُ  وَالصَّ ٰ  وَالسَّ ناَ  عَََ سَي ده
د   وَنبَهي ناَ َفه  مُُمََّ شْم

َ
نمبهياءه  أ

َ َ  الْم ممُرمسَلهيم ٰ  وَال ه  وعََََ بههه  آله  وصََحم
 َ َعهيم جْم

َ
 .أ

که در پیش رو دارید یکی از مجموعه کتابهائی است کتابی 
آموزان از کلاس چهارم ابتدائی تا نهم متوسطهه   که برای دانش

 تهیه و تنظیم شده است.
که با مقداری از  وه بر اینآموز علا در طول این مدت، دانش

ف و نحطو آشطنا   ، فقه، عقیده، سیرت، فن ترجمطه و رطر  حدیث
بطا ترجمطه و    قطران مجیطد را  ام  جطز  سطی  توانطد   مطی  شود؛ می

 تشخیص کلمات از حفظ نماید.
از الله عزوجل خواستارم در این مجموعه، برکتی قرار دهطد  

ی کافی ببرند و علم و دانشی را بطه   آموزان از آن بهره که دانش
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و ورود آنان بطه   ،آنان ارزانی بدارد که سبب نجات آنان از دوزخ
 بهشت شود. 

ٰ  اللَ  إهنَّ  ء   كُ   عَََ هددَ   وَإهنَّ  قَددده ر   شََم ٰ  ذلٰ دد    الله  عَََ  يسَه
بنُاَ موَكهيلُ  وَنهعممَ  اللُ  وحََسم ةَ  وَلَ  حَوملَ  وَلَ  ال عَد ه   بهالله  إهلَّ  قوَُّ

 الم
يمه  عَظه

 .   الم
ٰ  اللُ  وصََلَّّ  نا عَََ دد   سَدي ده ٰ  مُُمََّ ه  وعََََ بههه  آله   وسََدلَّمَ  وصََدحم
ه  ٰ مَمدُ لِله

َ  ربَ   وَالْم يم  .المعالمَه
 دار سید مسلم تخت

 امیریه مدرسه
 گیاهدان -قشم جزیره

2/3/1399 
 
 



 
 



 
 

ةَٱ سُورَةُ   لمفَاتِه
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  ﴾1﴿ لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

دُ ٱ مَم ه  لْم َّ يَ ٱ ربَ   لِله  ﴾2﴿ لمعَالمَه
 که پروردگار جهانیان است.ستایش برای خداوندی است 

دَٰنه ٱ
يمه ٱ لرَّحْم  ﴾ 3﴿ لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بسیار بخشنده
مه  مَاله ه   ﴾ 4﴿ لد  نه ٱ  وَم

 مالک روز جزا.

تعَهيُ  وإه َّاكَ  نَعمبدُُ  إه َّاكَ   ﴾ 5﴿ نسَم
 خواهیم. پرستیم و )تنها( از تو یاری می )تنها( تو را می

ناَٱ ده اطَ ٱ هم َ تقَه ٱ لصِّ  ممُسم  ﴾ 6﴿ يمَ ل
 ما را به راه راست راهنمایی کن.
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اطَ  َ ه نَ ٱ صِه نعَمتَ  لََّّ
َ
مم  أ مَغضُدوبه ٱ غَ ه  عَليَهه

م مم  ل  عَلدَيهه
ال يَ ٱ وَلَ   ﴾7﴿ لضَّ

راه کسانی که به ایشان نعمت دادی؛ نه )راه( کسانی که بطر  
 ای؛ و نه )راه( گمراهان. آنان خشم گرفته

 

 کلمات جدید

 

 پرستیم می نَعمبدُُ:               بنام          بِسْمِ:
:ٱ دَٰنه

يُ:      بسیار بخشنده لرَّحْم تعَه  خواهیم یاری می نسَم
:ٱ يمه :ٱبسیار مهربان        لرَّحه ده  راهنمایی کن. هم
دُ:ٱ مَم  کتاب ما کهتاَبُناَ:ما.  دناَ:    سپاس، ستایش    لْم

: ه َّ اطَ:ٱبرای خداوند                لِله َ  راه لصِّ 
: يمَ:ٱپروردگار                   ربَ  تقَه ممُسم  راست ل



 
 

12 

 

يَ:ٱ ه نَ:ٱ جهانیان            لمعَالمَه  کسانی لََّّ

: نعَمتَ:  مالک، راحب        مَاله ه
َ
 نعمت دادی أ

: مه :ٱروز                           وَم  جزا، داوری لد  نه

مم     تو                      إه َّاكَ:  به ایشان  :عَليَهه

: :ٱ‌   جا: نه     غیر، در این غَ ه مَغضُوبه
م  ای خشم گرفته ل

ال يَ:ٱنه                              لَ:  گمراهان لضَّ
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 لنَّاسه ٱ سُورَةُ 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

عُوذُ  قلُم 
َ
 ﴾ 1﴿ لنَّاسه ٱ بهرَب   أ

 برم به پروردگار مردم. بگو: پناه می

 ﴾ 3﴿ لنَّاسه ٱ إهلدَٰهه ﴾ 2﴿ لنَّاسه ٱ مَله ه 
 پادشاه مردم.            خدای مردم.

ن وَاسه ٱ شَْ   مه موسَم نََّاسه ٱ ل  ﴾ 4﴿ لْم
 رونده. گرِ واپس از شرّ )شیهان( وسوسه

هيٱ وهسُ  لََّّ  ﴾ 5﴿ لنَّاسه ٱ صُدُوره  فه   وُسَم
 های مردم. کند در سینه ه وسوسه میکسی ک
نَ  نَّةه ٱ مه ه

 ﴾6﴿ لنَّاسه ٱ وَ  لْم
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 ها. از جنِیّها و انسان
 

 کلمات جدید

 

 : :ٱ                               بگوقلُم وَاسه موسَم                    گر وسوسه ل
عُوذُ:

َ
:ٱ برم                    پناه می أ نََّاسه  رونده واپس لْم
:ٱ هي:ٱ‌مردم                         لنَّاسه   کسی، چیزی لََّّ

: وهسُ:                         پادشاه مَله ه  کند وسوسه می  وُسَم
: :خدا                               إهلدَٰهه  در فه
ن: :                      از             مه   شرّ، بدی شَْ 

: ر: ها. مفرد آن: سینه صُدُوره   سینه صَدم
:ٱ نَّةه ه
 جنِیّها  لْم
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فَلقَه ٱ سُورَةُ  
 لم

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

عُوذُ  قلُم 
َ
فَلقَه ٱ بهرَب   أ

 ﴾ 1﴿ لم
 دم. برم به پروردگار سپیده بگو: پناه می

ن  ﴾ 2﴿ خَلقََ  مَا شَْ   مه
 چه آفرید. از شرّ آن
ن ق   شَْ   وَمه  ﴾ 3﴿ وَقبََ  إهذَا غََسه

 و از شرّ شب هرگاه فرا رسد.
ن اثاَته ٱ شَْ   وَمه  ﴾ 4﴿ لمعُقَده ٱ فه  لنَّفَّ

 ها. و از شرّ دمندگان در گره
ن د   شَْ   وَمه  ﴾5﴿ حَسَدَ  إهذَا حَاسه
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 و از شرّ حسود هرگاه حسد ورزید.
 

 کلمات جدید

 

:ٱ فَلقَه
 فرا رسید بَ:وَقَ                   دم سپیده لم
:ٱ‌  چه، چیزی که           آن مَا: اثاَته   دمندگان لنَّفَّ

:ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌آفرید خَلقََ:  ها گره لمعُقَده
: ق  :                      شب غََسه د    حسود حَاسه
 حسد ورزیدحَسَدَ:                گاه هرگاه، آن إهذَا:
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هخملَاصٱ ورَةُ سُ  
 لْم

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

ُ ٱ هُوَ  قلُم  حَد   لِلَّ
َ
ُ ٱ﴾ 1﴿ أ مَدُ ٱ لِلَّ  ﴾ 2﴿ لصَّ

نیطاز از همطه و همطه     بگو: او خدای یکتاسطت.     خطدا بطی   
 محتاج اویند.

م  لمَم   ﴾ 3﴿  وُلَدم  وَلمَم   لَه
 نزاده است و زاده نشده است.

ُ  کُن َ  وَلمَم  حَد   کُفُوا   لَّ
َ
 ﴾4﴿ أ

 باشد. و کسی همتا برای او نمی
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 کلمات جدید

 

 باشد نمی  کَُن: لمَم                             او هُوَ:
: حَد 

َ
 برای او لَُ:               یکتا، کسی أ
: لمَم  م   همتا کُفُوا :             نزاده است  لَه

: لمَم   زاده نشده است  وُلَدم
مَدُ:ٱ  نیاز از همه و همه محتاج اویند بی لصَّ
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ممَسَدٱ سُورَةُ    ل

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

به   دََا تَبَّتم 
َ
 ﴾ 1﴿ وَتبََّ  لهََب   أ

 نابود باد ابولهب! و نابود خواهد شد.
نَٰ  مَا غم
َ
 ﴾ 2﴿ کَسَبَ  مَاوَ  مَالُُ  عَنمهُ  أ

 چه بدست آورد، سودش نرساند. مالش و آن
لَّٰ   ﴾ 3﴿ لهََب   ذَاتَ  ناَرا   سَيصَم

 به آتش پرُ زبانه داخل خواهد شد.
تهُُ ٱوَ 

َ
رَأ طََبه ٱ حََّْالةََ  مم

 ﴾ 4﴿ لْم
 ی هیزم است. کننده و همسرش حمل

هَا فه  يده ن حَبمل   جه سَد   م   ﴾5﴿ مَّ
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 است.در گردنش طنابی از الیاف خرم
 

 کلمات جدید

 

: تهُُ:ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌نابود باد تَبَّتم
َ
رَأ  همسرش مم

:   کننده حمل حََّْالةََ:                  نابود خواهد شد تبََّ
: ٱمالش                              مَالُُ: طََبه

 هیزم لْم
: لَّٰ هَا:داخل خواهد شد            سَيصَم يده                           گردنش جه
:  ذَاتَ  :                کش زبانهلهََب   الیاف خرما مَسَد 

:   چه بدست آورد    آن کَسَبَ: مَا  طناب حَبمل 
نَٰ  مَا غم
َ
 آتش ناَر:    سودش نرساند  عَنمهُ: أ
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به 
َ
: أ نام یکی از رؤسای مشرکین که قطران را قبطول    لهََب 

و سلم و یارانش اذیطت و   نداشت و به رسول الله رلی الله علیه
  رساند. آزار می
 

 لنَّصِّم ٱ ورَةُ سُ  

 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

ُ  جَاءَ  إهذَا ه ٱ نصَِّم  ﴾ 1﴿ لمفَتمحُ ٱوَ  لِلَّ
 هرگاه یاری خدا و فتح )مکه( آمد.

 متَ 
َ
خُلوُنَ  لنَّاسَ ٱ وَرأَ ه ٱ  نه ده  فه   دَم

فموَاجا   لِلَّ
َ
 ﴾ 2﴿ أ

 شوند. گروه در دین خدا داخل می و مردم را دیدی که گروه
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ده  فسََب حم  مَم رمهُ ٱوَ  رَب َ   بِه فه تغَم  ﴾3﴿ توََّابا   کََنَ  إهنَّهُ  سم
پس به همراه ستایش، پروردگارت را تسطبیح گطوی، و از او   

 پذیر است. آمرزش بخواه، قهعا او بسیار توبه
 

 کلمات جدید

 
 پس فدَ:                         آمد جَاءَ:
: ُ :                      یاری نصَِّم   تسبیح گوی سَب حم

رمهُ:ٱ‌فتح )مکه(               لمفَتمحُ:ٱ فه تغَم   از او آمرزش بخواه سم
 متَ:
َ
  قهعا او إهنَّهُ:     دیدی                 رأَ

خُلوُنَ:  پذیر بسیار توبه ابا :توََّ    شوند    داخل می  دَم
فموَاجا :

َ
  گروه گروه أ
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 لمکََفهرُونٱورَةُ  سُ  

 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

هَا  اَ قلُم  يُّ
َ
 ﴾ 1﴿ لمکََفهرُونَ ٱ أ

 بگو: ای کافران!
بدُُ  لَ  عم
َ
 ﴾ 2﴿ تَعمبدُُونَ  مَا أ
 پرستید. می چه پرستم آن نمی
نتمُم  وَلَ 
َ
بدُُ  مَا عََبهدُونَ  أ عم

َ
 ﴾3﴿ أ

 پرستم. چه می اید آن کننده عبادتو نه شما 

م  وَلَ  ناَ
َ
ا عََبهد   أ  ﴾ 4﴿ عَبدَتُّمم  مَّ

 چه پرستیدید.  ام آن کننده و نه من عبادت
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نتمُم  وَلَ 
َ
بدُُ  مَا عََبهدُونَ  أ عم

َ
 ﴾5﴿ أ

 تم.پرس چه می اید آن کننده عبادتو نه شما 

َ  ده نکُُمم  لکَُمم   ﴾6﴿ ده نه  وَله
 برای شما دین شما و برای من دین من.

 

 کلمات جدید

 
هَا:   اَ يُّ
َ
م:                        ایأ ناَ

َ
 من  أ

بدُُ: عم
َ
:     پرستم              می أ  کننده عبادت عََبهد 
بدُُ: لَ  عم
َ
: پرستم             نمی أ  پرستیدید عَبدَتُّمم
:              پرستید میبدُُونَ: تَعم    برای شما لکَُمم

: نتمُم
َ
:                           شما أ   دین شما ده نکُُمم

:         کنندگان عبادت عََبهدُونَ: َ  برای من  لِه
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ثرَٱ  سُورَةُ    لمکَوم

 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 هربان.ی بسیار م بنام خداوند بسیار بخشنده

طَيمناَ إهنَّا عم
َ
ثرََ ٱ كَ أ  ﴾ 1﴿ لمکَوم

 همانا ما کوثر به تو عها کردیم.
هرَب َ   فصََل   رَم ٱوَ  ل  ﴾ 2﴿ نْم

 پس برای پروردگارت نماز بخوان و قربانی کن.
بمتَُ ٱ هُوَ  شَانهئََ   إهنَّ 

َ  ﴾3﴿ لْم
 تبار و برُیده از خیرات است. توزِ تو، او بی همانا دشمنِ کینه
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 جدید کلمات

 

طَيمناَ عم
َ
‌‌‌به تو عها کردیم  :كَ أ

:ٱ رَم  قربانی کن نْم
:                  نماز بخوان صَل 

 توزِ تو دشمنِ کینه شَانهئََ :
هرَب َ :  برای پروردگارت           ل

‌قهعا ما إهنَّا:

:ٱ بمتَُ
َ  تبار و برُیده از خیرات بی لْم
ثرََ:ٱ  ات، حوض کوثر است.خیرات فراوان، یکی از این خیر لمکَوم
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ممَاعُونٱورَةُ  سُ    ل

 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

 متَ 
َ
رأَ
َ
هيٱ أ بُ  لََّّ  ﴾ 1﴿ بهالد  نه   کَُذ 

 خواند؟ شناختی کسی که روز جزا را دروغ می آیا 
هَ   هيٱ فذََال تَهيمَ ٱ  دَُعُّ  لََّّ

  ﴾2﴿ لْم
 راند. پس آن کسی است که یتیم را به سختی می

ٰ  يََضُُّ  وَلَ  يه ٱ طَعَامه  عَََ که سم مه
م  ﴾ 3﴿ ل

 کند. و به خوراک دادنِ بینوا تشویق نمی
 ﴾ 4﴿ ل لممُصَل يَ  فوََيمل  

 پس وای برای نمازگزاران!
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ه نَ ٱ مم  عَن هُمم  لََّّ  ﴾ 5﴿ سَاهُونَ  صَلَاتههه
 فلند.که آنان از نمازشان غا  کسانی

ه نَ ٱ  ﴾ 6﴿  رَُاؤُونَ  هُمم  لََّّ
 کنند. که آنان ریا می  کسانی

نعَُونَ  ممَاعُونَ ٱ وَيَمم  ﴾7﴿ ل
 کنند. و از دادن وسایل کمکی ناچیز خودداری می
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 کلمات جدید

 

 متَ:
َ
رأَ
َ
هلممُصَل يَ: شناختی؟              آیا  أ  برای نمازگزاران ل

بُ:   از عَن:       خواند دروغ می  کَُذ 
هَ : :                         آن ذَال   وای، هلاکت وَيمل 
: :         راند به سختی می  دَُعُّ مم  نمازشان صَلَاتههه
: لَ   غافل سَاهُونَ:      کند تشویق نمی يََضُُّ

:  کنند ریا می رَُاؤُونَ:   خوراک دادن، خوراک  طَعَامه
:ٱ يه که سم مه
م نعَُونَ:     بینوا               ل  کنند خودداری می يَمم
ممَاعُونَ:ٱ   وسایل کمکی ناچیز ل
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 ورَةُ  قرَُيشسُ    

 

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

ه لَافه  مش   لْه  ﴾ 1﴿ قرَُي
 برای الفت دادن قریش.

مم  لةََ  إه لَافههه تاَءه ٱ رهحم  ﴾ 2﴿ يمفه لصَّ ٱوَ  لش 
 الفتشان به سفر زمستان و تابستان.

يَمته ٱ هَدٰذَا ربََّ  فلَميعَمبدُُوام 
 ﴾ 3﴿ لْم

 پس پروردگار این خانه را باید بپرستند.
هيٱ عَمَهُم لََّّ طم

َ
ن أ نم  وءََامَنهَُم جُوع   م   ﴾4﴿ خَومف   م 
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کسی که از گرسطنگی آنطان را غطذا داد و از تطرس آنطان را      
 ایمن ساخت.

 

 دیدکلمات ج

 
: ه لَافه :ٱ   برای الفت دادن        لْه يمفه   تابستان لصَّ
: مم :ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌الفتشان إه لَافههه يَمته

 خانه لْم
لةََ: عَمَهُم:سفر                             رهحم طم

َ
 آنان را غذا داد أ

:ٱ تاَءه :زمستان                      لش   گرسنگی جُوع 
 این هَدٰذَا:       س باید بپرستندپ فلَميعَمبدُُوام:
:  آنان را ایمن ساخت     ءَامَنهَُم:  ترس خَومف 

: مش  ای سرشناس در مکه. رسول الله رلی الله علیه و  قبیله قرَُي

 سلم از این قبیله است.
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 فهيلورَةُ  الم سُ 
 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 مهربان.ی بسیار  بنام خداوند بسیار بخشنده

لمَم 
َ
حَابه  رَبَُّ   فَعَلَ  کَيمفَ  ترََ  أ صم

َ
يله ٱ بهأ فه

 ﴾ 1﴿ لم
 گر ندیدی پروردگار تو با فیلداران چه کرد؟م
لمَم 
َ
لهيل   فه  کَيمدَهُمم  يََمعَلم  أ

 ﴾ 2﴿ تضَم
 مگر نیرنگشان را تباه نساخت؟

رمسَلَ 
َ
مم  وأَ ا   عَليَمهه باَبهيلَ  طَ م

َ
 ﴾ 3﴿ أ

 دسته نفرستاد؟ ستهو )مگر( بر آنان پرندگان، د
م يهه مه جَارَة   ترَم ه يل   م ن بِه ج   ﴾4﴿ سه

 گل. هائی از سنگ کردند با سنگ بسویشان پرتاب می
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ف   فجََعَلهَُمم  کُول   کَعَصم
م
أ  ﴾5﴿ مَّ

 پس گردانید آنان را مانند برگ جویده شده.
 

 کلمات جدید

 

لمَم 
َ
ا :            گر ندیدی؟         م ترََ: أ     پرندگان طَ م

جَارَة :  چه کرد؟                 فَعَلَ: کَيمفَ  ه  ها با سنگ بِه
حَابه  صم

َ
:ٱ بهأ يله فه

:         با فیلداران لم يل  ج   گل سنگ سه
: باَبهيلَ: پس آنان گردانید.            فجََعَلهَُمم

َ
  دسته دسته أ

: کُول 
م
أ :جویده شده، خورده شده        مَّ  نیرنگشان کَيمدَهُمم

مه  م:ترَم :  کردند.  بسویشان پرتاب می يهه لهيل 
 تباهتضَم

لمَم 
َ
: أ :               مگر نساخت؟ يََمعَلم ف   مانند برگ  کَعَصم
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رمسَلَ:
َ
ی قبطل مطرتبا اسطت؛     جا چون به جمله فرستاد. در این أ

   شود: مگر نفرستاد؟ می
 

 لهُمَزَةٱورَةُ  سُ 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. خداوند بسیار بخشندهبنام 

ُّمَزَة   هُمَزَة   ل کُ   وَيمل    ﴾ 1﴿ ل
 زن. جویِ طعنه یبوای بر هر ع

هيٱ دَهُ  مَال   جََْعَ  لََّّ  ﴾ 2﴿ وعََدَّ
 کسی که مالی را جمع کرد و برشمردش.

نَّ  يََمسَبُ 
َ
هُ  مَالَُ  أ لََ خم

َ
 ﴾ 3﴿ أ

 کند. پندارد که مالش، او را جاودانه می می



 
 

35 

 

طَُمَةه ٱ فه  لَْنُبذََنَّ  کََلَّ 
 ﴾ 4﴿ لْم

شکننده، قهعا فروافکنده  در )آتش( در هم! نیست چنین این
 خواهد شد. 
دمرَاكَ  وَمَا
َ
طَُمَةُ ٱ مَا أ  ﴾5﴿ لْم

   شکننده چیست؟ تو چه دانی که در هم
ه ٱ ناَرُ  ممُوقدََةُ ٱ لِلَّ  ﴾ 6﴿ ل

 ی خداست. آتش برافروخته
ته ٱ
لهعُ  لَّ فمئهدَةه ٱ عَََ  تَطَّ

َ  ﴾ 7﴿ لْم
 رسد. ها می که بر دل

م إهنَّهَا ؤمصَدَة   عَليَمهه  ﴾8﴿ مُّ
  ها در بسته است.   قهعا آن )آتش( بر آن

دَة   عَمَد   فه  مَدَّ  ﴾9﴿ مُّ
 اند(. های کشیده )با غلُ و زنجیر بسته شده در ستون
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 کلمات جدید

                        

:ٱ        کند پندارد، گمان می می يََمسَبُ: ته
 که، کسی که لَّ

هُ:  لََ خم
َ
دَهُ:             کند. او را جاودانه میأ  برشمردش عَدَّ

: لهعُ:                    این چنین نیست!  کََلَّ   رسد می تَطَّ
: ٱ طَُمَةه
 قهعا آن إهنَّهَا:‌  شکننده                 در هملْم
: فه   جوی یبع هُمَزَة :                      ها در ستون عَمَد 
طَُمَةُ: ٱ مَا :شکننده چیست؟      در هملْم  بر هر لهکُ 
فمئهدَةه: ٱ عَََ 

َ  زن طعنهلمَُزَة :   ها                    بر دللْم
ممُوقدََةُ:ٱ  جمع کرد جََْعَ:                       برافروخته ل

دمرَاكَ: وَمَا
َ
 در بسته                            ؤمصَدَة : مُّ                 و تو چه دانی أ

: دَة : قهعا فروافکنده خواهد شد     لَْنُبذََنَّ مَدَّ  کشیده مُّ
               ‌ 



 
 

37 

 

 لعَصِّم ٱورَةُ  سُ  

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

ه ٱوَ  نسَ ٱ إهنَّ  ﴾1﴿ لمعَصِّم ه
  ﴾2﴿ خُسم   لفَه  انَ لْم

 ها در زیانند. سوگند به زمان. قهعا انسان
ه نَ ٱ إهلَّ  لوُام  ءَامَنوُام  لََّّ اَته ٱ وعََمه الْه قَ   وَتوََاصَدومام  لصَّ  بهددالْم
ه  وَتوََاصَومام  بم  ﴾3﴿ بهدالصَّ

مگر کسانی که ایمان آوردند و کارهای شایسته انجام دادند 
و همطدیگر را بطه رطبر     و همدیگر را به حطق سطفارش کردنطد   

 سفارش کردند.
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 کلمات جدید

 

:ٱوَ  ه                سوگند به زمان لمعَصِّم
لوُام:   انجام دادند عَمه

:ٱ اَته الْه            کارهای شایسته لصَّ
:  زیان خُسم 
  کسانی که ایمان آوردند      ءَامَنوُام:
: ‌مگر إهلَّ

 همدیگر را سفارش کردند توََاصَومام:
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 لتَّکََثرُٱورَةُ  سُ  
 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

مهَاکُمُ  ل
َ
 ﴾1﴿ لتَّکََثرُُ ٱ أ

 تر داشتن، شما را مشغول و غافل ساخت. تفاخر به بیش
 ٰ تُمُ  حَتَّّ مَقَابهرَ ٱ زُرم

م  ﴾ 2﴿ ل
 ها رفتید. تا به گورستان

 ﴾ 3﴿ تَعملمَُونَ  سَومفَ  کََلَّ 
این چنین نیست! )بعد از مرگ( خواهیطد دانسطت )کطه چطه     

 ها در پیش دارید(. سختی
 ﴾ 4﴿ تَعملمَُونَ  سَومفَ  کََلَّ  ثُمَّ 
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 باز هم این چنین نیست! )بعد از مرگ( خواهید دانست.
لممَ  تَعملمَُونَ  لوَم  کََلَّ  قَهيه ٱ عه

 ﴾ 5﴿ لْم
دانسطتید   هعطی مطی  این چنین نیست! اگر با علم و آگاهی ق

ی بزرگی در پیش دارید هرگز از یاد آخرت غافل  )که چه حادثه
 شدید.( نمی

يمَ ٱ لتَََوُنَّ  حَه
 ﴾ 6﴿ لْم

 قهعا )پس از مرگ( دوزخ را خواهید دید.
َ  لتَََوُنَّهَا ثُمَّ  قَهيه ٱ عَيم

 ﴾ 7﴿ لْم
سپس )با وارد شطدن در آن( قهعطا بطه چشطم یقطین آن را      

 خواهید دید.
ئلَنَُّ  ثُمَّ  مَئهذ   لتَسُم يمه ٱ عَنه   وَم  ﴾8﴿ لنَّعه

  ها پرسیده خواهید شد. سپس در آن روز از نعمت
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 کلمات جدید

 

: تر داشتن      تفاخر به بیشلتَّکََثرُُ: ٱ ٰ  تا، تا اینکه حَتَّّ
تُمُ: :   رفتید، زیارت کردید           زُرم  اگر لوَم

مَقَابهرَ:ٱ
م  دانستید می تَعملمَُونَ:                    ها گورستان ل

: :               قهعا خواهید دید لتَََوُنَّ  این چنین نیست! کََلَّ
يمَ:ٱخواهید دانست       تَعملمَُونَ: سَومفَ  حَه

 دوزخ لْم
لممَ  :ٱ عه قَهيه

:  علم و آگاهی قهعی   لْم َ  چشمعَيم
: ئلَنَُّ :          پرسیده خواهید شد لتَسُم   سپس ثُمَّ

:ٱ عَنه  يمه :ها                 از نعمت لنَّعه مَئهذ   در آن روز  وَم
مهَاکُمُ: ل

َ
 شما را مشغول و غافل ساخت. أ
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قَارهعَةٱورَةُ  سُ  
 لم
 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

قَارهعَةُ ٱ
قَارهعَةُ ٱ مَا﴾ 1﴿ لم

 ﴾ 2﴿ لم
 چیست کوبنده؟کوبنده! 
دمرَاكَ  وَمَا
َ
قَارهعَةُ ٱ مَا أ

 ﴾3﴿ لم
   و تو چه دانی که کوبنده چیست؟

مَ  ممَبمثوُثه ٱ کَدالمفَرَاشه  لنَّاسُ ٱ  کَُونُ   وَم  ﴾4﴿ ل
  باشند. های پراکنده می روزی که مردم مانند پروانه

باَلُ ٱ وَتکَُونُ  ه
نه  لْم

هم ممَنفُوشه ٱ کَدالمعه  ﴾ 5﴿ ل
 باشند. گین حلاّجی شده میها مانند پشم رن و کوه
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ا مَّ
َ
ينهُُ  ثَقُلتَم  مَن فأَ  ﴾ 6﴿ مَوَازه

 هایط(طش سنگین شد، پس اما کسی که تراوزی )نیکی
يشَة   فه  فَهُوَ  يةَ   عه  ﴾7﴿ رَّاضه

  بخش است. پس او در زندگی رضایت
ا مَّ
َ
ينهُُ  خَفَّتم  مَنم  وأَ  ﴾8﴿ مَوَازه
 شد، سبک طش(هایط نیکی) تراوزی که کسی اما و

هُ  مُّ
ُ
يةَ   فأَ  ﴾ 9﴿ هَاوه

 پس جایگاهش دوزخ است.
دمرَاكَ  وَمَا
َ
يهَم  مَا أ  ﴾10﴿ هه

  و تو چه دانی که آن چیست؟
يةَ   ناَر    ﴾11﴿ حَامه

 آتشی بسیار داغ و سوزان است.
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 کلمات جدید

 

قَارهعَةُ:ٱ مَا
مَ:            کوبنده چیست؟ لم   روز  وَم

: ‌ باشد می  کَُونُ:        ها      مانند پروانه کَدالمفَرَاشه
:ٱ ممَبمثوُثه باَلُ:ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌پراکنده ل ه

  ها کوه لْم
: نه
هم ا:پشم رنگین                   کَدالمعه مَّ

َ
  پس اما فأَ

:ٱ ممَنفُوشه   کسی مَن:   زده شده، حلاّجی شده    ل
ينهُُ: :     هایط(طش تراوزی )نیکی مَوَازه                         سنگین شد ثَقُلتَم
هُ: مُّ
ُ
:  مَا  جا: جایگاهش   مادرش. در این أ يهَم  آن چیست؟هه

: يةَ  : فه  های دوزخ است.   یکی از نام هَاوه يشَة   در زندگی عه
 : يةَ  :   بسیار داغ و سوزان              حَامه يةَ   بخش         رضایترَاضه

قَارهعَةُ:ٱ
:خَ  های قیامت. کوبنده. یکی از نام لم  شد سبک فَّتم
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 لمعَاده اَتٱورَةُ  سُ  
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

 ﴾ 1﴿ ضَبمحا   لمعَاده اَته ٱوَ 
 زن. ی نفَسَ سوگند به اسبان تازنده

مُورهياَته 
م حا   فدَال  ﴾ 2﴿ قدَم

 . افروزندگان جرقه و )سوگند به( بر
ممُ   ﴾ 3﴿ صُبمحا   غهَ اته فدَال

 آورندگان در بامدادان. و )سوگند به( یورش 
ثرَمنَ 
َ
 ﴾ 4﴿ نَقمعا   بههه  فأَ

 انگیزند. و با آن )یورش(، گردی بر
نَ   ﴾5﴿ جَْمعا   بههه  فوَسََطم
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 و بدان )یورش( جمعی را در وسا گیرند.
نسَانَ ٱ إهنَّ  ه

هرَب هه  لْم  ﴾ 6﴿ لکََنوُد   ل
عا انسان نسبت به پروردگارش )قسم به این اسبان که( قه

 بسیار ناسپاس است.
ٰ  وَإهنَّهُ  هَ   عَََ يد   ذلٰ  ﴾ 7﴿ لشََهه

 و قهعا او، به آن )ناسپاسی( گواه است.
بُ   وَإهنَّهُ  ه ٱ لْه َ م

 ﴾8﴿ لشََده د   لْم
 مندی به مال، قوی است. و قهعا او برای علاقه

فلََا 
َ
َ  إهذَا يَعملمَُ  أ قُبوُره ٱ فه  مَا بُعمثه

  ﴾9﴿ لم
 شود. ریخته چه در گورهاست؛ بیرون گاه آن داند آن مگر نمی
لَ  دُوره ٱ فه  مَا وحَُص   ﴾ 10﴿ لصُّ

 هاست؛ آشکار گردد. چه در سینه و آن
مم  رَبَّهُم إهنَّ  مَئهذ   بههه بَه     وَم

 ﴾ 11﴿ لَّْ
 قهعا پروردگارشان به ایشان در آن روز بسیار آگاه است.
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 کلمات جدید

 

:                        زن سنفََ ضَبمحا : يد   گواه شَهه
: مُورهياَته

م   گروهی جَْمعا :          افروزندگان بر فدَال
حا : : ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌ جرقه قدَم ه َ م

 مال و دارائیلْم

: ممُغهَ اته :        آورندگان یورش فدَال  قوی شَده د 
 گرد و غبارقمعا : نَ                         بامدادانصُبمحا : 

:ٱوَ   بسیار ناسپاس لکََنوُد :   سوگند به اسبان تازنده لمعَاده اَته
: بُ  : ٱ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌مندی    برای علاقه لْه دُوره  ها سینهلصُّ
فلََا 
َ
لَ:             داند مگر نمی يَعملمَُ: أ  آشکار گردد حُص 

: َ :                شود بیرون ریخته  بُعمثه           سیار آگاهبخَبه  
نَ: نَ:در وسا گیرند                فوَسََطم ثرَم

َ
 انگیزند بر فأَ
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م ٱورَةُ  سُ   ل  زَلةَلزَّ
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 ی بسیار مهربان. بنام خداوند بسیار بخشنده

لتَه  إهذَا زه
م رمضُ ٱ زُل

َ مزَالهََا لْم ل  ﴾1﴿ زه
  دیدش لرزانیده شود.گاه که زمین به لرزش ش آن

رجََته  خم
َ
رمضُ ٱ وأَ

َ ثمقَالهََا لْم
َ
 ﴾2﴿ أ

 و زمین بارهای سنگینش را خارج کند.
نسَانُ ٱ وَقاَلَ  ه

 ﴾3﴿ لهََا مَا لْم
 و انسان بگوید: زمین را چه شده است؟

مَئهذ   ثُ   وَم باَرهََا تُِدَ  خم
َ
 ﴾ 4﴿ أ

 کند.   در آن روز )زمین( خبرهایش را بازگو می
نَّ 
َ
ومحَٰ  َ  رَبَّ  بهأ

َ
 ﴾ 5﴿ لهََا أ
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 زیرا پروردگارت برایش وحی کرده است.
مَئهذ   دُرُ   وَم تاَتا   لنَّاسُ ٱ  صَم شم

َ
مَالهَُمم  ل ُ َومام  أ عم

َ
 ﴾6﴿ أ

ی(  آینططد تططا )نتیجططه در آن روز مططردم پراکنططده بیططرون مططی
  کارهایشان نشان داده شود. 

ثمقَالَ  يَعممَلم  فَمَن ة   مه ا   ذَرَّ  ﴾ 7﴿  رََهُ  خَ م
ای نیکی انجطام دهطد؛ آن را    پس کسی که به سنگینی ذرهّ

 بیند. می
ثمقَالَ  يَعممَلم  وَمَن ة   مه ا   ذَرَّ  ﴾8﴿  رََهُ  شَّْ

 بیند. دهد؛ آن را می ای بدی انجام سنگینی ذرهّ که به و کسی

 
 کلمات جدید

 

: لتَه زه
م رمضُ:ٱ        لرزانیده شود.           زُل

َ  زمین لْم
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مزَالهََا: ل :        لرزش شدیدش زه رجََتم خم
َ
 خارج کند أ

ثمقَالهََا:
َ
ة :     بارهای سنگینش أ   ای ذرهّ ذَرَّ
ثُ:         او را چه شده؟ لهََا:  مَا  کند بازگو می تُِدَ 

باَرهََا: خم
َ
:            خبرهایش أ نَّ

َ
  که این  زیرا، برای بهأ

:                پروردگارت رَبََّ : ومحَٰ
َ
 ی کرده استوح أ

دُرُ:                        برایش لهََا:  آیند بیرون می  صَم
تاَتا : شم

َ
 تا نشان داده شود لهُ َومام:      پراکنده             أ

: مَالهَُمم عم
َ
  پس کسی که فَمَن:          کارهایشان أ

: ثمقَالَ:               انجام دهد يَعممَلم   به سنگینی مه
ا :   جا: بگوید در این گفت. قاَلَ:  نیکی خَ م
ا :  بیند                آن را می  رََهُ:  بدی شَّْ
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ةَٱ سُورَةُ   لمفَاتِه
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  ﴾1﴿ لرَّحه

دُ ٱ مَم ه  لْم َّ يَ ٱ ربَ   لِله َددٰنه ٱ ﴾2﴿ لمعَالمَه
يمه ٱ لرَّحْم ﴾ 3﴿ لدرَّحه

مه  مَاله ه  دتعَهيُ  وإه َّداكَ  نَعمبدُُ  اكَ إه َّ  ﴾ 4﴿ لد  نه ٱ  وَم ﴾ 5﴿ نسَم
ناَٱ ده داطَ ٱ هم َ يمَ ٱ لصِّ  دتقَه ممُسم اطَ  ﴾6﴿ ل َ ه دنَ ٱ صِه نعَمدتَ  لََّّ

َ
 أ

مم  مَغضُوبه ٱ غَ ه  عَليَهه
م مم  ل ال يَ ٱ وَلَ  عَليَهه  ﴾7﴿ لضَّ

 
 لنَّاسه ٱ سُورَةُ 

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
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عُوذُ  قلُم 
َ
 إهلدَدٰهه  ﴾2﴿ لنَّداسه ٱ مَلهد ه  ﴾1﴿ لنَّاسه ٱ بهرَب   أ

ددن ﴾3﴿ لنَّدداسه ٱ ددوَاسه ٱ شَْ   مه موسَم نََّدداسه ٱ ل هيٱ ﴾4﴿ لْم  لََّّ
وهسُ  نَ   ﴾5﴿ لنَّاسه ٱ صُدُوره  فه   وُسَم نَّةه ٱ مه ه

 ﴾6﴿ لنَّاسه ٱ وَ  لْم
 

فَلقَه ٱ سُورَةُ  
 لم

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
عُوذُ  قلُم 
َ
فَلقَه ٱ بهرَب   أ

 وَمهن ﴾2﴿ خَلقََ  مَا شَْ   مهن ﴾1﴿ لم
ق   شَْ   دن ﴾3﴿ وَقبََ  إهذَا غََسه اثدَاته ٱ شَْ   وَمه  لمعُقَدده ٱ فه  لنَّفَّ
د   شَْ   وَمهن﴾ 4﴿  ﴾5﴿ حَسَدَ  إهذَا حَاسه
 

هخملَاصٱ ورَةُ سُ  
 لْم
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ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

ُ ٱ هُوَ  قلُم  حَد   لِلَّ
َ
ُ ٱ ﴾1﴿ أ مَدُ ٱ لِلَّ م  لدَمم  ﴾2﴿ لصَّ  وَلدَمم   دَله

ُ   کَُن وَلمَم  ﴾3﴿  وُلَدم  حَد   کُفُوا   لَّ
َ
 ﴾4﴿ أ

 

ممَسَدٱ سُورَةُ    ل

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

به   دََا تَبَّتم 
َ
نَٰ  مَا﴾ 1﴿ وَتبََّ  لهََب   أ غم

َ
 وَمَدا مَالُُ  عَنمهُ  أ

لَّٰ  ﴾2﴿ کَسَبَ  تهُُ ٱوَ ﴾ 3﴿ لهََب   ذَاتَ  ناَرا   سَيصَم
َ
رَأ  حََّْالةََ  مم

طََبه ٱ
هَا فه  ﴾4﴿ لْم يده ن حَبمل   جه سَد   م   ﴾5﴿ مَّ

 
 لنَّصِّم ٱ ورَةُ سُ  
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ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

دد جَدداءَ  إهذَا ُ ه ٱ نصَِّم  مددتَ  ﴾1﴿ لمفَددتمحُ ٱوَ  لِلَّ
َ
 لنَّدداسَ ٱ وَرأَ

خُلوُنَ  ه ٱ ده نه  فه   دَم فموَاجدا   لِلَّ
َ
َ  فسََدب حم  ﴾2﴿ أ دده بِه  رَب دَ   مم

رمهُ ٱوَ  فه تغَم  ﴾3﴿ توََّابا   کََنَ  إهنَّهُ  سم
 

 لمکََفهرُونٱورَةُ  سُ  

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

هَا  اَ قلُم  يُّ
َ
بدُُ  لَ ﴾ 1﴿ لمکََفهرُونَ ٱ أ عم

َ
 ﴾2﴿ تَعمبدُُونَ  مَا أ

نتمُم  وَلَ 
َ
بدُُ  مَا عََبهدُونَ  أ عم

َ
م  وَلَ  ﴾3﴿ أ ناَ

َ
دا عََبهد   أ  عَبَددتُّمم  مَّ

نتمُم  وَلَ ﴾ 4﴿
َ
بدُُ  مَا عََبهدُونَ  أ عم

َ
َ  ده نکُُمم  لکَُمم  ﴾5﴿ أ  وَله

 ﴾6﴿ ده نه 
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 لمکَومثرَٱ  سُورَةُ 

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

طَيمناَ إهنَّا عم
َ
ثرََ ٱ كَ أ هرَب َ   فصََل   ﴾1﴿ لمکَوم رَم ٱوَ  ل  إهنَّ  ﴾2﴿ نْم
بم ٱ هُوَ  شَانهئََ  

َ  ﴾3﴿ تَُ لْم
 

ممَاعُونٱورَةُ  سُ    ل

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

 متَ 
َ
رأَ
َ
هيٱ أ بُ  لََّّ هيٱ فذََالهَ  ﴾ 1﴿ بهالد  نه   کَُذ    دَُعُّ  لََّّ

تَهيمَ ٱ
ٰ  يََضُُّ  وَلَ ﴾ 2﴿ لْم يه ٱ طَعَامه  عَََ دکه سم مه

م  فوََيمدل   ﴾3﴿ ل
ه نَ ٱ ﴾4﴿ ل لممُصَل يَ  مم صَلَا  عَن هُمم  لََّّ  ﴾5﴿ سَاهُونَ  تههه

ه نَ ٱ نعَُونَ  ﴾6﴿  رَُاؤُونَ  هُمم  لََّّ ممَاعُونَ ٱ وَيَمم  ﴾7﴿ ل
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 ورَةُ  قرَُيشسُ    

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
ه لَافه  مش   لْه مم  ﴾1﴿ قرَُي لةََ  إه لَافههه تاَءه ٱ رهحم ديمفه ٱوَ  لش   لصَّ

يَمته ٱ هَدٰذَا ربََّ  فلَميعَمبدُُوام  ﴾2﴿
هيٱ ﴾3﴿ لْم عَمَهُم لََّّ طم

َ
ن أ  م 

نم  وءََامَنهَُم جُوع    ﴾4﴿ خَومف   م 
 

 فهيلورَةُ  الم سُ 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

لمَم 
َ
دحَابه  رَبُّدَ   فَعَلَ  کَيمفَ  ترََ  أ صم

َ
يدله ٱ بهأ فه

لدَمم  ﴾1﴿ لم
َ
 أ

لهيل   فه  کَيمدَهُمم  يََمعَلم 
رمسَلَ  ﴾2﴿ تضَم

َ
مم  وأَ ا   عَليَمهه باَبهيلَ  طَ م

َ
 أ
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م ﴾3﴿ يهه مه جَارَة   ترَم ه يل   م ن بِه ج  ف   فجََعَلهَُمم  ﴾4﴿ سه  کَعَصم
کُول  

م
أ  ﴾5﴿ مَّ

 

 لهُمَزَةٱورَةُ  سُ 
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

ُّمَزَة   هُمَزَة   ل کُ   وَيمل   هيٱ ﴾1﴿ ل دَهُ  مَال   جََْعَ  لََّّ  ﴾2﴿ وعََدَّ
نَّ  يََمسَبُ 
َ
هُ  مَالَُ  أ لََ خم

َ
طَُمَةه ٱ فه  لَْنُبذََنَّ  کََلَّ  ﴾3﴿ أ

 ﴾4﴿ لْم
دمرَاكَ  وَمَا
َ
طَُمَةُ ٱ مَا أ ه ٱ ناَرُ  ﴾5﴿ لْم ممُوقَددَةُ ٱ لِلَّ دته ٱ ﴾6﴿ ل

 لَّ
لهعُ  فمئهدَةه ٱ عَََ  تَطَّ

َ م إهنَّهَدا ﴾7﴿ لْم ؤمصَددَة   عَلدَيمهه  فه  ﴾8﴿ مُّ
دَة   عَمَد   مَدَّ  ﴾9﴿ مُّ
 

               ‌ 
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 لعَصِّم ٱ ورَةُ سُ  

 
ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ

يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه
ه ٱوَ  نسَانَ ٱ إهنَّ  ﴾1﴿ لمعَصِّم ه

ه دنَ ٱ إهلَّ  ﴾2﴿ خُسم   لفَه  لْم  لََّّ
لدُدوام  ءَامَنُدوام  اَته ٱ وعََمه ددالْه قَ   وَتوََاصَدومام  لصَّ  وَتوََاصَددومام  بهدددالْم
ه  بم  ﴾3﴿ بهدالصَّ

 

 لتَّکََثرُٱورَةُ  سُ  
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه لرَّ ٱ لِلَّ
يمه ٱ حْم  لرَّحه

مهَاکُمُ  ل
َ
ٰ  ﴾1﴿ لتَّکََثرُُ ٱ أ تُدمُ  حَتَّّ مَقَدابهرَ ٱ زُرم

م  کََلَّ  ﴾2﴿ ل
 لدَوم  کََلَّ  ﴾4﴿ تَعملمَُونَ  سَومفَ  کََلَّ  ثُمَّ  ﴾3﴿ تَعملمَُونَ  سَومفَ 

لمدمَ  تَعملمَُونَ  ديه ٱ عه قَه
ديمَ ٱ لدَتََوُنَّ ﴾ 5﴿ لْم حَه

 ثُدمَّ  ﴾6﴿ لْم
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َ  لتَََوُنَّهَا َ ٱ عَيم ئلَنَُّ  ثُمَّ  ﴾7﴿ قهيه لْم مَئهذ   لتَسُم ديمه ٱ عَنه   وَم  لنَّعه
﴿8﴾ 
 

قَارهعَةٱورَةُ  سُ  
 لم

 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

قَارهعَةُ ٱ
قَارهعَةُ ٱ مَا ﴾1﴿ لم

دمرَاكَ  وَمَا ﴾2﴿ لم
َ
قَارهعَةُ ٱ مَا أ

 لم
مَ  ﴾3﴿ ممَبمثُددوثه ٱ کَدددالمفَرَاشه  لنَّدداسُ ٱ  کَُددونُ   دَدوم  ﴾4﴿ ل

باَلُ ٱ وَتکَُونُ  ه
نه  لْم

هم ممَنفُوشه ٱ کَدالمعه ا ﴾5﴿ ل مَّ
َ
 ثَقُلتَم  مَن فأَ

ينهُُ  يشَة   فه  فَهُوَ  ﴾6﴿ مَوَازه يةَ   عه ا ﴾7﴿ رَّاضه مَّ
َ
 خَفَّتم  مَنم  وأَ

ينهُُ  هُ  ﴾8﴿ مَوَازه مُّ
ُ
يةَ   فأَ دمرَاكَ  وَمَا ﴾9﴿ هَاوه

َ
يهَم  مَا أ  ﴾10﴿ هه

يةَ   ناَر    ﴾11﴿ حَامه
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 اده اَتلمعَ ٱورَةُ  سُ  
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه ٱ لرَّحْم  لرَّحه

مُورهياَته  ﴾1﴿ ضَبمحا   لمعَاده اَته ٱوَ 
م حا   فدَال  ﴾2﴿ قدَم

ممُغهَ اته  نَ  ﴾3﴿ صُبمحا   فدَال ثرَم
َ
عا   بههه  فأَ نَ  ﴾4﴿ نَقم  بههه  فوَسََطم

نسَانَ ٱ إهنَّ  ﴾5﴿ جَْمعا   ه
هرَب هه  لْم ٰ  وَإهنَّهُ  ﴾6﴿ لکََنوُد   ل هَ   عَََ  ذلٰ

يد   بُ   وَإهنَّهُ  ﴾7﴿ لشََهه ه ٱ لْه َ م
فلََا  ﴾8﴿ لشََده د   لْم

َ
 إهذَا يَعملمَُ  أ

 َ قُبوُره ٱ فه  مَا بُعمثه
لَ  ﴾9﴿ لم دُوره ٱ فه  مَا وحَُص   إهنَّ  ﴾10﴿ لصُّ

مم  رَبَّهُم مَئهذ   بههه بَه     وَم
  ﴾11﴿ لَّْ
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م ٱورَةُ  سُ   ل  زَلةَلزَّ
 

ه ٱ بِسْمِ دَٰنه ٱ لِلَّ
يمه لرَّ ٱ لرَّحْم  حه

لدَدته  إهذَا زه
م رمضُ ٱ زُل

َ مزَالهََددا لْم ل رجََددته  ﴾1﴿ زه خم
َ
رمضُ ٱ وأَ

َ  لْم
ثمقَالهََا

َ
نسَانُ ٱ وَقاَلَ  ﴾2﴿ أ ه

مَئهدذ   ﴾3﴿ لهََدا مَا لْم ثُ   وَم  تَُِدد 
باَرهََا خم

َ
نَّ  ﴾4﴿ أ

َ
ومحَٰ  رَبََّ   بهأ

َ
مَئهدذ   ﴾5﴿ لهََدا أ ددُرُ   وَم   صَم

تاَتا   لنَّاسُ ٱ شم
َ
مَ  ل ُ َومام  أ عم

َ
ثمقَالَ  يَعممَلم  فَمَن ﴾6﴿ الهَُمم أ ة   مه  ذَرَّ

ا   ثمقَالَ  يَعممَلم  وَمَن ﴾7﴿  رََهُ  خَ م ة   مه ا   ذَرَّ  ﴾8﴿  رََهُ  شَّْ
 

 


